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Inspectoratul General de Carabinieri al Ministerului Afacerilor Interne (in
continuare - IGC) cu sediul in mun. Chi§inau, str. Gheorghe Asachi 65A, calauzindu-se 
de prevederile Legii nr. 219 din 08 noiembrie 2018 cu privire la Inspectoratul General de 
Carabinieri si Hotaririi Guvemului nr. 332 din 18 iulie 2019 cu privire la organizarea si 
functionarea Inspectoratului General de Carabinieri, pe de о parte §i,

Biroul Migratie §i Azil al Ministerului Afacerilor Interne (in continuare BMA) 
cu sediul in mun. Chi§inau bd. §tefan cel Mare 124, calauzindu-se de prevederile Legii 
nr. 200 din 16 iulie 2010 privind regimul strainilor in Republica Moldova, Legii nr. 270 
din 18 decembrie 2008 privind azilul in Republica Moldova, Regulamentului de 
organizare §i functionare, a structurii §i a efectivului - limita ale BMA din subordinea 
MAI aprobat prin Hotarirea Guvemului nr.914 din 07 noiembrie 2014, Ordinului MAI 
nr. 149 din 01 iunie 2015 privind aprobarea Instructiunii referitoare la organizarea §i 
desfa§urarea masurilor necesare pentru combaterea §ederii ilegale a strainilor pe 
teritoriul Republicii Moldova, pe de altsi parte,

bazandu-se pe intelegerea generala a obiectivelor privind drepturile §i libertatile 
fundamentale ale omului, respectarea acestora de catre autoritatile publice centrale §i 
locale, persoanele cu functii de raspundere de toate nivelurile, recunoscind necesitatea 
cooperarii §i nazuind spre о colaborare reciproca in interesele cetatenilor straini §i 
apatrizi, in baza respectului fata de libertatile omului §i a suprematiei legii, recunoscind, 
importanta cooperarii interinstitutionale a autoritatilor publice in domeniu, au convenit 
incheierea prezentului Acord de cooperare asupra celor ce urmeaza:

Capitolul I.
Dispozitii generate

1. Inspectoratul General de Carabinieri §i Biroul Migratie §i Azil convin sa 
dezvolte relatii directe de cooperare, la nivel central §i teritorial, in scopul prevenirii §i 
combaterii faptelor cu caracter infractional §i contraventional in care sunt implicati 
cetatenii straini, precum §i respectarii drepturilor §i libertatilor fundamentale, potrivit 
competentelor specifice fiecarei institu|:ii.



2. In sensul prezentului Acord, notiunile utilizate semnifica urmatoarele:
1) Coordonarea actiunii for tel or §i mijloacelor -  corelarea, pe baza de plan, a 

activitatilor de cooperare §i alocarea de comun acord a resurselor de cooperare necesara;
2) Consultare specializata -  cuno§tinte sau activitati din domeniul de competenta al 

unei Parti care se pun la dispozitie sau se desfa§oara in beneficiul celeilalte Parti;
3) Planuri de actiuni -  documente care operationalizeaza prezentul Acord realizate 

de catre structurile de specialitate sau teritoriale ale Partilor in vederea indeplinirii 
sarcinilor specifice de cooperare;

3) Resurse de cooperare -  personalul, datele, informatiile §i mijloacele de toate 
categoriile alocate cooperarii intre parti;

4) Sprijin operativ -  punerea reciproca la dispozifie a resurselor de cooperare 
pentru indeplinirea atributiilor §i misiunilor specifice §i a celor de cooperare;

5) Titularul planului de actiuni -  §eful unei componente specializate sau teritoriale 
subordonate Partilor, care semneaza planul de actiuni cu structura similara celeilalte 
parti §i poarta raspunderea pentru aplicarea masurilor §i actiunilor de cooperare;

Capitolul П. 
Principiile cooperarii

3. Principiile cooperarii intre IGC §i BMA sunt urmatoarele:
1) Legalitatea -  cooperarea se desfa§oara in baza §i cu respectarea legislatiei 

nationale §i intemationale aplicabile in domeniu;
2) Gestionarea unitara a actiunilor §i masurilor de cooperare -  cooperarea se 

organizeaza §i se desfa§oara potrivit cadrului conceptual §i functional comun convenit 
intre Parti;

3) Complementaritatea -  cooperarea se realizeaza astfel, incat actiunile Partilor sa 
fie convergente sau sa se completeze §i colaboreze reciproc, sa evite lipsa de 
responsabilitate sau suprapunerile de competente, paralelismele §i diferendele privind 
executarea atributiilor;

4) Autonomia -  cooperarea se realizeaza cu respectarea autonomiei organizatorice 
§i functionale a fiecareia dintre Parti. Partile pot conveni ca, in cazul unor actiuni de 
cooperare desfa§urate in comun, acestea sa se desfa§oare integral, iar conducerea sa se 
realizeze unitar de catre una dintre ele. Partile i§i pastreaza autonomia privind 
gestionarea resurselor financiare §i materiale destinate actiunilor de cooperare §i pot 
conveni, in fimctie de situatie, asupra aspectelor tehnice aferente utilizarii acestora;

5) Eficienfa -  cooperarea trebuie sa asigure optimizarea indeplinirii atributiilor sau 
a masurilor §i a utilizarii resurselor (umane, tehnice, tehnologice, informationale, 
financiare, logistice, etc.) fiecarei institutii in parte, precum §i a celor antrenate in comun 
in activitati de cooperare;

6) Continuitatea -  activitatile specifice de cooperare desfa§urate de Parti potrivit 
planurilor convenite se deruleaza fara intrerupere, asigurandu-se succesiunea lor optima 
in titnp §i in spatiu, prin comunicare permanenta §i transmiterea permanenta de date §i 
informatii in fimctie de evolutia situatiei;

7) Oportunitatea -  cooperarea se realizeaza la momentul §i in locul unde este 
necesara; relatiile intre Parti se asigura prin comunicari sau corespondenta, prin contacte 
directe intre angajatii desemnati prin ordinul sau dispozitia conducerii structurilor din



care fac parte, precum §i prin accesul la datele de interes din sistemele informationale ale 
Partilor;

8) Confidenfialitatea §i compartimentarea muricii fiecarei structuri -  datele §i 
informatiile se pun reciproc la dispozitie numai cu Acordul §i in conditiile stabilite de 
partea fumizoare a acestora, fara a fi permisa instrainarea catre terti, precum §i prin 
protejarea surselor proprii sau nedivulgarea imprejurarilor §i modurilor in care au fost 
obtinute. Partile i§i transmit reciproc date cu un grad cat mai redus de relativitate care sa 
nu genereze situatii ce ar putea conduce la deconspirari, ratarea unor actiuni, pierderea 
momentelor operative, pierderi umane, materiale, morale sau de imagine institutionala.

Capitolul ID. 
Domeniile §i formele cooperarii

4. Cooperarea intre Partile semnatare ale prezentului Acord se realizeaza in 
urmatoarele domenii:

1) Combaterea faptelor ilegale comise impotriva vietii, sanatatii, proprietatii, 
libertatii §i demnitatii persoanei, contraventiilor §i infractiunilor comise de catre straini 
§i impotriva acestora, altor fapte ilegale prevazute de lege;

2) Migratie §i azil;
3) Cautarea strainilor anuntati in urmarire penala intemationala;
4) Mentinerea, asigurarea §i restabilirea ordinii publice in zonele sau locurile de 

interes comun (zone de agrement, centre de distractii, spatii §i blocuri locative, etc.);
5) Implementarea strategiilor §i politicilor nationale, inclusiv documentelor de 

politici ale MAI §i a celor structurale in domeniul mentinerii, asigurarii §i restabilirii 
ordinii §i securitatii publice, precum §i managementul migratiei pe teritoriul Republicii 
Moldova;

6) Realizarea de proiecte, accesarea de finantari exteme, relatii intemationale, 
punerea in aplicare a sarcinilor institutionale §i ale MAI privind integrarea europeana;

7) Consolidarea capacitatilor resurselor umane;
5. In fimctie de atributiile ce le revin, Partile §i subdiviziunile subordonate acestora 

coopereaza, dupa caz, in domeniile de interes comun pentru indeplinirea atributiilor §i 
misiunilor proprii §i / sau a celor rezultate din prevederile actelor normative in vigoare.

6. Domeniile de interes comun se stabilesc prin acordul Partilor in planurile de 
actiuni.
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7. Cooperarea se va realiza prin:
1) Schimb de informatii referitoare la domeniile prevazute in punctul 4, inclusiv 

informatii din domeniul activitatii speciale de investigate, precum §i pentru celelalte 
scopuri circumscrise domeniile de cooperare, necesare realizarii atributiilor functionale 
de catre Parti, precum si prin intermediul sistemelor informationale de care dispun 
acestea;

2) Schimb de experienta in domeniul combaterii §ederii ilegale, inclusiv prin 
realizarea de consultari, seminare, conferinte, mese rotunde, intruniri, cursuri de 
instruire, etc.;

3) Schimb de acte normative §i documente de politici interne, date statistice;



4) Planiflcarea §i realizarea de actiuni comune impotriva migratiei ilegale a 
strainilor, traficul de persoane, falsificarea documentelor de identitate, combaterea 
fenomenului contraventional §i infractional de catre straini §i impotriva acestora;

5) Participarea la indeplinirea actiunilor §i mSsurilor stabilite in planurile de 
cooperare;

6) Acordarea reciproca a consultarii specializate, a suportului metodologic §i practic 
in vederea cooperarii §i pentru asigurarea exercitarii atributiilor angajatilor din 
subordine;

7) Sprijinirea reciproca in privinta formarii profesionale a angajatilor;
8) Cooperarea in elaborarea de proiecte, accesarea de finantari exteme, dezvoltarea 

cooperarii politiene§ti europene §i internationale, a relatiilor internationale, punerea in 
aplicare a sarcinilor institutionale §i ale MAI privind integrarea europeana;

9) Cooperarea in stabilirea, identificarea strainilor aflati in situatie de §edere ilegala 
pe teritoriul RM, gruparilor extremist-teroriste, precum §i desfa§urarii altor masuri 
necesare indeplinirii atributiilor de catre Parti;

10) Realizarea de evaluari comune bazate pe informatiile procesate referitoare la: 
rezultatele activitatilor de prevenire, depistare a infractiunilor §i contraventiilor comise 
de catre straini sau impotriva lor §i / sau punerea reciproca la dispozitie a unor asemenea 
documente elaborate in domeniile comune de interes; proiectarea de masuri pentru 
gestionarea potentialelor riscuri ce pot insoti faptele ilegale, identificarea formelor §i 
metodelor noi de comitere a infractiunilor §i stabilirea canalelor de actiuni comune 
pentru combaterea acestora;

8. Pentru optimizarea cooperarii, Partile §i subdiviziunile subordonate acestora pot 
identifica §i utiliza §i alte forme de cooperare, in funcde de evoluda situatiei operative §i 
de atribudile misiunilor ce le revin in mod curent §i in cadrul planurilor de cooperare.

Capitolul IV.
Sarcinile partilor semnatare

9. Pentru indeplinirea scopului §i obiectivelor cooperarii, Partilor le revin sarcini 
specifice rezultate din actele normative ce le reglementeaza activitatea §i sarcini de 
cooperare prin care participa la indeplinirea actiunilor §i masurilor din prezentul Acord 
§i din planurile de cooperare ce se elaboreaza subsecvent de catre structurile 
subordonate.

10. in cadrul cooperdrii, IGC ii revin urmatoarele sarcini:
1) Acordarea asistentei in domeniul prevenirii, depistarii §i investigarii 

contraventiilor §i infractiunilor ce tin de competenta BMA;
2) Asigurarea, prin intermediul subdiviziunilor de profil din subordine, a 

procesului de cooperare §i schimbului de date/informatii cu subdiviziunile analogice din 
cadrul BMA, pentru identificarea §i cunoa§terea actiunilor ce pot genera situatii de rise 
cu impact negativ asupra ordinii §i securitafii publice;

3) Acordarea, in conditiile legii, a suportului necesar efectuarii activitatii speciale 
de investigafii §i in domeniul de urmarire penala;

4) Asigurarea speciali§tilor necesari pentru formarea profesionala in domenii de 
interes pentru BMA §i cooperarea in dezvoltarea capacitafilor resurselor umane;

5) Dezvoltarea impreuna cu BMA a proiectelor §i accesarea finantarii exteme, 
dezvoltarea cooperarii polkiene^ti europene §i intemationale, a relatiilor intemationale §i 
punerea in aplicare a sarcinilor institutionale §i ale MAI privind integrarea europeana;



6) Acordarea in baza prezentului Acord §i a competentelor legale, orice alt suport 
necesar cooperarii cu BMA.

11. In cadrul cooperarii, BMA ii revin urmatoarele sarcini:
1) Acordarea asistenjei in domeniul prevenirii §i depistarii contraventiilor §i 

infractiunilor;
2) Acordarea accesului la Subsistemul informational al BMA al Sistemului 

informational integrat automatizat „Migratie §i azil” (SIAMA), in stricta conformitate cu 
cadrul normativ, urmare elaborarii unor proceduri aditionale;

3) Acordarea suportului pentru cautarea §i retinerea strainilor ce se eschiveaza de 
la urmarirea penala §i judecata, stabilirea persoanelor disparute;

4) Acordarea suportului necesar pentru cautarea §i retinerea strainilor care au 
organizat §i/sau participat la tulburari ale ordinii §i securitatii publice;

5) Sprijinirea activitatilor desfa§urate de mentinere §i restabilire a ordinii in cazul 
atentatelor comise de catre straini sau impotriva acestora;

6) Asigurarea speciali§tilor necesari pentru formarea profesionala in domenii de 
interes pentru IGC §i coopereaza in dezvoltarea capacitatilor resurselor umane;

7) Dezvoltarea impreuna cu IGC a proiectelor §i accesarea finantarii exteme, 
dezvoltarea cooperarii politiene§ti europene §i internationale, a relatiilor intemationale §i 
punerea in aplicare a sarcinilor institutionale §i ale MAI privind integrarea europeana;

8) Acordarea asistentei IGC in verificarea strainilor cu re§edinta sau domiciliu pe 
teritoriul Republicii Moldova, casatoriti sau aflati in relatii de concubinaj, in scopul 
prevenirii cazurilor de violenta in familii §i altor infractiuni contra persoanei;

12. Structurile de specialitate sau teritoriale subordonate Partilor indeplinesc 
sarcinile incluse de comun Acord in planurile de actiuni, potrivit atributiilor §i misiunilor 
specifice §i a celor de cooperare.

13. in cadrul planurilor de actiuni activitatea se organizeaza pe atributii §i misiuni, 
pe etape ale acestora, dupa caz, precum §i in timp §i spatiu. Planurile de actiuni prevad 
cadrul legal §i specific in care se coopereaza, modul de cooperare in diferite situatii, pe 
ipoteze de lucru, termene, responsabilitati, resursele de cooperare implicate, realizarea 
comunicarii §i a conducerii.

14.Activitatile subsecvente sarcinilor Partilor privind cooperarea se desfa§oara la 
cererea uneia dintre Parti, pentru solutionarea unor necesitati punctuale §i / sau in 
contextul actiunilor prevazute in planurile de actiuni.

15. Planurile de actiuni intre structurile de specialitate sau teritoriale subordonate 
Partilor, se elaboreaza in domeniile de interes convenite la nivelul acestora, iar pentru 
structurile centrale de specialitate ale acestora, se intocme§te un singur plan, cu sectiuni 
distincte pentru subdiviziunile care coopereaza.

16. La nivel teritorial, cooperarea se о^ашгеагй intre subdiviziunile teritoriale ale 
IGC §i subdiviziunile teritoriale ale BMA;

17. Planurile de actiuni se incheie anual §i se revizuiesc, la necesitate in dependenta 
de situatia operativa;

18.Verificarea eficientei Acordului de cooperare §i a planurilor subsecvente se 
realizeaza prin efeetuarea de evaluari comune, prin analiza rapoartelor sau notelor 
privind misiunile de cooperare §i prin alte metode care pun in evidenta relevanta 
activitatilor organizate §i desfa§urate in comun. Evaluarile de eficienta se efectueaza, de



regula, anual §i / sau conform prevederilor expres prevazute in planurile de actiuni, cu 
informarea structurilor cu atributii in domeniu §i a §efilor IGC §i BMA;

19. Pentru organizarea §i desfa§urarea actiunilor de cooperare §i a celor de sprijin, 
Partile pot crea grup comun de analiza, evaluare precum §i atragerea altor structuri 
competente indeplinirii sarcinilor de cooperare;

20. Gestionarea problematicii cooperarii §i monitorizarea aplicarii mecanismelor de 
cooperare se realizeaza de catre structurile stabilite in planurile de actiuni.

21. La aplicarea prezentului Acord, partile vor lua in considerare respectarea 
prevederilor legii referitoare la protectia datelor cu caracter personal, in scopuri 
determinate, explicite §i legitime, precum §i cele privind exactitatea-actualitatea datelor 
trimise §i stocate intr-o forma care sa permita identificarea persoanelor vizate strict pe 
durata necesara realizarii scopului declarat.

Capitolul V.
Solutionarea divergentelor

22. Orice divergenta cu privire la interpretarea sau aplicarea prezentului Acord va fi 
solutionat pe cale amiabila prin consultari sau negocieri intre Parti.

23. In cazul ca divergentele vizeaza atributii sau misiuni importante §i urgente, ori 
care sunt in desfa§urare §i pot fi altfel periclitate, situatia se raporteaza imediat titularilor 
planurilor de actiuni sau, daca depa§esc nivelul competentelor acestora, se aduc la 
cuno§tinta celor in drept sa decida ierarhic. Aceste situatii se solutioneaza in termene 
restranse, potrivit procedurilor §i competentelor stabilite in comun de catre Parti.

24. Daca urgenta actiunii nu permite a§teptarea hotararii conducatorilor superiori, 
persoanele cu atributii pe plan local i§i asuma raspunderea, urmand ca aspectul litigios 
sa fie solufionat ulterior.

25. In cazul in care divergentele nu pot fi solutionate prin acordul Partilor, se 
recurge la procedura de reziliere a prezentului Acord.

Capitolul VI.
Cheltuieli

Fiecare Parte, in mod individual, suporta cheltuielile in procesul realizarii 
prevederilor prezentului Acord, daca pentru fiecare caz particular sau in conformitate cu 
protocoalele aditionale nu se va conveni altfel.

Capitolul VII.
Dispozitii finale

26. Prezentul Acord se interpreteaza §i se aplica potrivit prevederilor actelor 
normative ce reglementeaza domeniile de actiune care fac obiectul cooperarii;

/V

27. In limita competentelor, in situatii care nu sufera amanare §i nu au fost 
prevazute in prezentul Acord, se pot realiza activitati de colaborare directa intre Parti §i, 
ulterior, se fac informari catre conducerea acestora cu privire la continutul solicitarilor §i 
actiunilor executate. Partile stabilesc canale comune de informare §i promovare a 
activitatilor care le desfa§oara.



28. La prezentul Acord pot fl operate modificari §i completari consemnate in 
protocoale aditionale, care constituie parte integranta a prezentului Acord §i intra in 
vigoare din data semnarii acestora de catre Parti.

29. Prezentul Acord se incheie ре о perioada nederminata.
30. Prezentul Acord poate fi reziliat de catre Parti, sau unilateral cu informarea 

celeilalte Parti privind motivul argumentat al rezilierii, prin avizarea in scris in 
conformitate cu actele normative.

31. Prezentul Acord este intocmit in limba de stat, in doua exemplare, cu aceea§i 
forta juridica, fiecare Parte obligandu-se sa asigure transmiterea acestuia la structurile 
proprii, punerea in aplicare §i controlul executarii masurilor stabilite.

Comandant General Director adjunct
al Inspectoratului General de 
Carabinieri,

atie §i Azil

Semnat
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Tabel de repartizare:

1. Inspectoratul General de Carabinieri lex.
2. Biroul migratie §i azil 1 ex.

Total: 2 ex.
2 ex.
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